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IMPORTANT : 
Pour votre sécurité, lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser votre appareil. Conservez le soigneusement et consultez le 
chaque fois que nécessaire. 
La responsabilité de la Société S.PLUS ne saurait être engagée en cas de non-respect des règles et consignes indiquées ci-après 
ou en cas d’utilisation incorrecte 
For your safety, read this manual carefully before using your device. Keep it carefully and refer to it whenever necessary. S.PLUS 
Company cannot be held liable in the event of non-compliance with the rules and instructions indicated below or in the event of 
incorrect use. 
Lees voor uw eigen veiligheid deze handleiding zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt. 
Bewaar hem op een veilige plaats en raadpleeg hem wanneer dat nodig is. 
S.PLUS kan niet aansprakelijk worden gesteld als de volgende regels en instructies niet worden opgevolgd of als het 
apparaat verkeerd wordt gebruikt.

 

RoHS 

8 rue du Paquier – 21600 Longvic – France 
Tél. : 03 80 55 51 13 
info@splus.fr | www.splus.fr Réf. REH 3000 TLC.2 / 3000 F 1.07/2025 IU 

 
 

Photographies non contractuelles 



 

 

Réf. REH 3000 TLC.2 / 3000 F 1.07/2025 IU 
 

2 

NOTICE D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN 
 
 
 
 

FR 

CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ 
 

Pour la sécurité générale de l’utilisateur il est indispensable 
d’observer les prescriptions de sécurité suivantes : 

Attention : cet appareil n’est pas équipé de dispositif de contrôle de 
température. Ne pas utiliser cet appareil dans de petites pièces 
occupées par des personnes ne pouvant pas les quitter les lieux par 
eux-mêmes, à moins qu’un contrôle ait été effectué au préalable. 

Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus à l’écart de 
l’appareil lorsqu’ils ne sont pas sous surveillance continue. 

Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans doivent uniquement mettre 
l'appareil en marche ou à l'arrêt, à condition que ce dernier ait été 
placé ou installé dans une position normale prévue et que ces 
enfants disposent d'une surveillance ou aient reçu des instructions 
quant à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et en comprennent 
bien les dangers potentiels. Ils ne doivent ni brancher, ni régler, ni 
nettoyer l'appareil, et ni réaliser l'entretien de l'utilisateur. 

Certaines parties de ce produit peuvent devenir très chaudes et 
provoquer des brûlures. Il faut prêter une attention particulière en 
présence d’enfants et de personnes vulnérables. 

1. N’utiliser l’appareil que sur une surface horizontale plane où le pied 
n’est pas en déséquilibre.  

2. Si l’appareil est incliné ou tombe, coupez l’alimentation. 
3. Installer l’appareil à l’extérieur ou dans une zone bien aérée non 

obstruée. Assurer une distance de l’appareil par rapport à 
substances inflammables, murs, plafonds ou autre objet d’au moins 
1 mètre. 
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4. Ne pas utiliser l’appareil dans des salles de bain, douches, ou à 
proximité de piscines et, en général, d’espaces humides. 

5. Ne pas utiliser dans des pièces non ventilées. 
6. Ne pas utiliser l’appareil dans des espaces explosifs ou en présence 

de gaz ou vapeurs inflammables. 
7. Ne pas couvrir l’appareil. 
8. Ne pas positionner l’appareil directement sur ou sous une prise 

électrique. 
9. Ne pas déplacer l’appareil lorsqu’il est branché et toujours attendre 

le refroidissement total avant de le ranger. 
10. Ne pas toucher les têtes de l’appareil lorsqu’il est en 

fonctionnement. 
11. Toujours rester vigilant lorsque des enfants ou des animaux sont à 

proximité. 
12. Les voyants indiquant les modes de fonctionnement doivent être 

visibles à une distance d’un mètre. 
13. Les indications concernant le recouvrement de l’appareil doivent 

toujours être visibles et ne doivent pas être placées au dos de 
l’appareil. 

14. L’appareil doit être installé selon les instructions de ce manuel. 
S’assurer que la tête de l’appareil est à au moins 1,8 mètres du sol. 

15. L’appareil est à haute température durant son fonctionnement. Il 
reste chaud pendant un certain moment après sa mise hors tension. 

16. Ne pas le toucher pendant cette période. 
17. Ne pas couvrir l’appareil pendant son fonctionnement ou juste après 

sa mise hors tension. 
18. Ne pas enrouler le câble d’alimentation autour de l’appareil. 
19. Si l’appareil est endommagé, il doit être réparé par un professionnel. 
20. Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 

un professionnel. 
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21. Lors du montage de l’appareil, s’éloigner de tout matériel 
inflammable. 

22. L’appareil doit être sous la surveillance d’un adulte s’il est utilisé par 
un enfant. 

23. L’appareil est destiné à un usage domestique. Il est dangereux de 
l’utiliser dans des locaux où il y a des substances inflammables. 

24. Les têtes montent à une température importante. Débrancher et 
attendre que l’appareil refroidisse totalement avant de le nettoyer. 

25. Ne pas utiliser l’appareil pour le séchage. 
26. Ne pas utiliser l’appareil comme un chauffage de sauna. 
27. Les radiants chauffent le corps et les surfaces, pas un volume. 
28. Ne pas utiliser l’appareil dans un bâtiment d’élevage d’animaux en 

liberté. 
29. Ne pas immerger l’appareil sous l’eau pour le nettoyer. 
30. L’appareil doit être branché à une prise visible et facilement 

accessible.  
31. Un point noir peut être visible sur les éléments chauffants pendant 

les premières minutes de mise sous tension. Ce qui correspond au 
fonctionnement normal de et cela n’affectera pas les performances 
de l’appareil. 

32. Ne pas brancher de thermostat, temporisateur ou autre dispositif 
externe pour le fonctionnement en automatique. 

33. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans 
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance, 
s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions 
relatives à l’utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été appréhendes. 

34. Cet appareil n’est pas équipé de système contrôlant la température 
de la pièce. Ne pas utiliser cet appareil dans de petites pièces 
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occupées par des personnes incapables de quitter ces pièces par 
eux-mêmes, sauf sous surveillance continue. 

35. Aucun enfant ne doit jouer avec cet appareil. Tout enfant présent 
doit être surveillé en continu pour s’assurer qu’il ne joue pas avec le 
radiant. 

36. La maintenance et le nettoyage ne doit pas être faite pas un enfant 
sans surveillance. 

37. Cet appareil doit être manipulé avec prudence en évitant tout coup 
et vibration. 
 

 
ATTENTION 
Cet appareil doit être relié à la terre. 
Avant l’installation ou le remplacement de lampes, l’appareil doit être 
débranché. 
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Composants et accessoires - REH 3000 TLC.2 

 
Ref. Libellé Qté 

1 Plaque de fixation 3 
2 Boulon à coin M6*50 3 
3 Clé M6 1 
4 Clé Allen M6 1 
5 Clé Allen M8 1 
6 Télécommande 1 
7 Vis ɸ4*10mm  1 
8 Vis M6*10mm  4 
9 Socle ø477mm 1 

10 Têtes 2 
11 Support têtes 1 
12 3 tubes dont un téléscopique support de la tête 4 
13 Câble d’alimentation 1 
14 Douille de renforcement 1 
15 Pattes de sertissage 2 
16 Vis ɸ3,5*14mm 4 
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Installation du REH 3000 TLC.2 
Le REH 3000 TLC.2 a été conçu avec des composants de qualité répondant aux exigences de sécurité en 
vigueur. 
Pour profiter de performances optimales, veuillez vous assurer que l'installation est effectuée par du 
personnel qualifié, conformément aux instructions présentes dans ce manuel et en tenant compte de la 
réglementation en vigueur. 
Lors de l’utilisation du radiant, veuillez respecter toutes les instructions et recommandations suivantes. 
Alimentation 220-240V / 50Hz. 
 
 
Il est important de s’assurer que l’alimentation électrique a une capacité suffisante pour la charge électrique 
requise par l’appareil installé. 
 Distances de sécurité minimales requises : 

o 100 cm du mur latéral (en position horizontale et verticale) 
o 100 cm du plafond (en position horizontale et verticale) 

 

 
 

 
 En général, les appareils de chauffage doivent être placés à une distance de sécurité 

(espace libre) d'au moins 2,0 m des matériaux combustibles et des murs en verre. S'ils sont 
installés dans des ateliers ou des garages où des peintures inflammables ou combustibles 
sont utilisées, les radiants doivent être installés à une distance d'au moins 4,0 m de la source 
du danger. 

 Si les appareils sont placés dans des zones où de la peinture par pulvérisation est en cours, 
ils ne doivent pas être utilisés pendant les opérations de peinture. 

 N'utilisez jamais l'appareil dans des zones particulièrement poussiéreuses et explosives. 
 

  

100cm

100cm

100cm

100cm
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Montage du REH 3000 TLC.2 
Etape 1 : Assemblez les têtes (10) au support avec les vis M6*10mm comme ci-dessous puis serrez avec 
une clé Allen. Respectez le sens des radiants comme sur le schéma ci-dessous. 

 
 
Etape 2 : Passez le cordon d’alimentation (13) à travers le socle (9), couvercle puis le tube inférieur. Vissez 
le tube sur la base après avoir mis la douille de renforcement (14). 
 

 
 
Etape 3 : Passez le cordon d'alimentation (13) dans un autre tube puis vissez les deux tubes ensemble. 
 

 
 

  

Vis M6*10mm 
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Etape 4 : Passez le cordon d'alimentation (13) dans le tube télescopique puis vissez-le. 

 

 
 
 
Etape 5 : Fixez l’assemblage des têtes sur le tube supérieur puis serrez légèrement à l’aide de la clé 
Allen. Ne bloquez pas les vis avant l’étape 7. 

 
 
Etape 6 : Branchez le cordon d'alimentation (13) à la prise. 
 

 
 
 
 

(14) 
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Etape 7 : Fixez le boîtier de commutation dans le tube, serrez-le avec la vis 4*10mm. 
 

 
 
Etape 8 : Le radiant électrique peut être posé ou fixé au sol. Passez le câble électrique dans le passe-
câble, prévu à cet effet, dans le socle. Utilisez les 4 vis ø3,5x14 mm et 2 pattes de sertissage pour fixer 
le cordon d'alimentation à la base. Gardez suffisamment de longueur pour que le radiant puisse être 
utilisé dans sa position la plus haute.  
Pour fixer le socle au sol, percez trois trous dans le sol, puis, fixez le l’appareil à l’aide de trois boulons à 
coin sur le sol en serrant les vis à l’aide d’une clé. 

 

 
  

Vis 4*10mm 
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Etape 9 : Réglez la hauteur du radiant en dévissant l’écrou de réglage. Ajustez à la hauteur désirée en 
montant ou en descendant le mât. Serrez l’écrou de réglage pour fixer la hauteur. 
 

 
ATTENTION 
Si vous utilisez le radiant en positionnant verticalement les têtes, assurez-vous que la partie commande 
(noire) soit bien positionnée vers le bas pour empêcher toute surchauffe.  
 

 

  

Ecrou de 
réglage 
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Accessoires - REH 3000 F 

 
Ref. Libellé Qté 

1 Boulon à coin M6*50 4 
2 Clé M6 1 
3 Télécommande 1 

 
Installation au mur ou au plafond du REH 3000 F 
Lors de la fixation du chauffage sur un mur, veillez à ce que les charnières soient orientées vers le bas afin que le 
couvercle reste suspendu en position ouverte. 

Distances minimales à respecter : 

a) 500 mm par rapport au mur latéral 

b) 500 mm par rapport au plafond 

c) Hauteur d’installation : au moins 1,8 m 

L’appareil doit être fixé au mur à l’aide du support fourni afin d’assurer une ventilation adéquate. 
Ne jamais fixer ou placer l’appareil à proximité de matériaux inflammables ou combustibles. 
En règle générale, les appareils doivent être installés à une distance de sécurité (espace libre) d’au moins 2,0 m 
des matériaux combustibles et des parois vitrées. S’ils sont installés dans des ateliers ou garages où des 
peintures inflammables ou combustibles sont utilisées, la distance doit être d’au moins 4,0 m par rapport à la 
source de danger. 
Si le chauffage se trouve dans une zone où des opérations de peinture au pistolet ont lieu, il ne doit pas être 
utilisé pendant ces opérations. 
Ne jamais utiliser l’appareil dans des environnements particulièrement poussiéreux ou explosifs. 
Raccordement à une alimentation électrique 220-240 V 
Il est essentiel de s’assurer que l’alimentation électrique dispose d’une capacité suffisante pour supporter la 
charge requise par l’appareil. 
Ces appareils doivent impérativement être reliés à la terre. 
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Montage REH 3000 F 
Étape 1 : Insérez 4 chevilles à expansion M6x50① dans le mur. 

 

Étape 2 : Retirez les écrous, les rondelles de blocage à ressort et les rondelles plates des quatre chevilles à 
expansion. Conservez-les pour l’étape suivante. 

 

 

Étape 3 : Installez le chauffage sur le mur. 

 

  

MUR 

Mur ou plafond 



 

 

Réf. REH 3000 TLC.2 / 3000 F 1.07/2025 IU 
 

14 

NOTICE D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN 
 
 
 
 

FR 

Après l’installation du produit, réglez-le à la position souhaitée. 
(Chaque articulation du support est équipée de vis de réglage. Après avoir desserré les vis, poussez le bras du 
support jusqu’à la position appropriée, puis serrez la vis dans le trou d’inclinaison afin de fixer la position 
actuelle.) 

 

 
  

Vis de réglage Trous d’inclinaison 
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Utilisation 
Branchez le câble d'alimentation sur une source d'alimentation de 220-240 V / 16 A située dans un endroit 
sûr et sec. 
Lorsque l’interrupteur est sur ON, le voyant devient rouge, l’appareil est en mode veille. En position OFF 
l’appareil est éteint. 

 
 
Panneau de contrôle 

 
 

 
 
Lorsque l'interrupteur est en position ON, appuyez sur la touche    du panneau de contrôle. Appuyez 
une fois dessus, le radiant fonctionnera à 1500W. Appuyez à nouveau dessus, l’appareil passera en 
mode veille. 
 
 

  

Mode « En fonctionnement » 

Récepteur 

Mode « Prêt » 
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Télécommande 

 
 
Insérez 2 piles AAA (non fournies) dans la télécommande. 
Lorsque l’interrupteur est sur la position ON, appuyez une fois sur la télécommande, l’appareil chauffera 
à 1500W. Appuyez à nouveau sur la télécommande, le chauffage sera en mode veille. 
Une tête de chauffage fait 1500W. Si les deux têtes sont allumées, la puissance maximale est de 3000W. 
 
 
 
Entretien et maintenance 
Lorsqu'il est débranché, nettoyez l'extérieur de l’appareil avec un chiffon humide. Ne jamais utiliser de 
nettoyants corrosifs ou à base de solvant et ne pas submerger d'eau. 
Tout entretien ou réparation, y compris le remplacement des lampes, ne doit être effectuée que du 
personnel qualifié. 
 
 

Caractéristiques techniques 
Alimentation 220-240 V / 50 Hz / 14 A 
Puissance maxi. 3 000 W 
Norme IP IP 44 
Poids REH 3000 TLC.2 (net) 22,4 kg 
Poids REH 3000 F (net) 6 kg 

 
Pour les dimensions et les différentes orientations possibles, référez-vous aux pages suivantes. 
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Dispositions et dimensions 
Orientation 1 
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Orientation 2 
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Orientation 3 
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Orientation 4 
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CONSIGNES POUR LE RECYCLAGE ET L’ENVIRONNEMENT 

 
Les emballages carton et plastique sont à recycler. Pour plus d’informations et pour les autres types 
d’emballages nous vous invitons à consulter le site www.consignesdetri.fr. Les consignes de tri peuvent être 
différentes d’une ville à l’autre. 
 
 

 

 
 
La Directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements Electriques et 
Electroniques (RAEE), précise que les appareils domestiques usés ne doivent pas être jetés 
avec les ordures ménagères. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin 
d’optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et 
réduire l’impact sur la santé humaine et l’environnement. 
Veuillez déposer votre appareil dans un service de ramassage spécialisé ou le donner au 
service d’évacuation des appareils usagés de votre commune. Veuillez respecter les 
règlementations en vigueur. En cas de doute, veuillez demander conseil à votre centre de 

gestion des déchets. 
 
 

  

 
 
 

 
 

  
 

  

 
 

 
 

  
 

  

 
 

 
 

 
 
 

 
 

  
 

  

 
 

 
 

Cet appareil, ses
accessoires, piles
et cordons se
recyclent

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU

FRFR



 

 

Réf. REH 3000 TLC.2 / 3000 F 1.07/2025 IU 
 

22 

NOTICE D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN 
 
 
 
 

FR 

 

 

La Société SMG SAS – ZI de Longvic - 8, rue du Paquier – 21600 LONGVIC, déclare que les 
appareils suivants : 

 Référence :  REH 3000 TLC.2 / REH 3000 F 

commercialisés sous la marque S.PLUS, auxquels se rapporte cette déclaration sont conformes 
aux normes suivantes : 
 
 Directive basse tension 2014 / 35 / UE 

 EN 60335-2-30 :2009+A11 :2012+A1 :2020+A12 :2020+A2 :2022+A13 :2022 
 EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 

 

 EN 62233 :2008  IEC 60335-2-30 :2009+A1+A2 
 IEC 60335-1 :2010+A1+A2  

Selon le rapport n°GZES191002504001 délivré le 21/11/2019 par SGS. (en cours de mise à jour) 
 
 Directive compatibilité électromagnétique 2014 / 30 / UE 

 EN IEC 55014-1 :2021    EN IEC 55014-2 :2021 
 EN IEC 61000-3-2 :2019+A1 :2021+A2 :2024  EN 61000-3-3 :2013+A1 :2019+A2 :2021 

Selon le rapport n°GZEM191001631801 délivré le 22/11/2019 par SGS. (en cours de mise à jour) 
 
 Directive RoHS 
Directive 2011/65/EU du Parlement européen et du Conseil sur la restriction de l'utilisation de certaines 
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (RoHS) avec ses amendements 
(UE) 2015/863 
Selon le rapport Nº 4933214.51 Version 1 délivré le 24/02/2025 par DEKRA 
 
 Directive REACH 
Sur la base de la liste publiée par la consultation publique de l'Agence européenne des produits chimiques 
(ECHA) concernant le règlement (CE) n ° 1907/2006 concernant REACH. 
Selon le rapport Nº CANEC2204363001 délivré le 12/04/2022 par SGS 

 
 
 
Fait à Longvic, le 30 Juillet 2025   

 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS 
 

For the general safety of the user it is essential to observe the 
following safety instructions: 

Caution: This appliance is not equipped with a temperature control 
device. Do not use this appliance in small rooms occupied by people 
who cannot leave the premises on their own, unless a check has 
been carried out beforehand. 

Children under 3 years of age should be kept away from the 
appliance when not under continuous supervision. 

Children aged between 3 and 8 years should only switch the 
appliance on or off when it has been placed or installed in a normal 
intended position and when they have been supervised or have 
received instructions concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the potential hazards involved. They should not 
plug in, adjust, clean the appliance or perform user maintenance. 

Some parts of this product can become very hot and cause burns. 
Particular care should be taken around children and vulnerable 
people. 

38. Only use the appliance on a flat horizontal surface where the foot is 
not unbalanced. 

39. If the device is tilted or falls, turn off the power. 
40. Install the appliance outdoors or in a well-ventilated, unobstructed 

area. Ensure a distance of at least 1 meter from flammable 
substances, walls, ceilings, or other objects. 

41. Do not use the device in bathrooms, showers, or near swimming 
pools and, in general, humid spaces. 

42. Do not use in unventilated rooms. 
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43. Do not use the device in explosive areas or in the presence of 
flammable gases or vapors. 

44. Do not cover the device. 
45. Do not position the appliance directly on or under an electrical 

outlet. 
46. Do not move the appliance while it is plugged in and always wait for 

it to cool completely before storing it. 
47. Do not touch the heads of the device while it is in operation. 
48. Always remain vigilant when children or pets are nearby. 
49. The indicator lights indicating the operating modes must be visible 

from a distance of one meter. 
50. The instructions for covering the device must always be visible and 

must not be placed on the back of the device. 
51. The appliance must be installed according to the instructions in this 

manual. Ensure that the head of the appliance is at least 1.8 meters 
from the ground. 

52. The device is at high temperature during operation. It remains hot 
for some time after it is turned off. 

53. Do not touch it during this period. 
54. Do not cover the appliance during operation or immediately after 

switching off. 
55. Do not wrap the power cord around the appliance. 
56. If the device is damaged, it must be repaired by a professional. 
57. If the power cord is damaged, it must be replaced by a professional. 
58. When assembling the device, keep away from any flammable 

materials. 
59. The device must be under adult supervision if used by a child. 
60. The appliance is intended for domestic use. It is dangerous to use it 

in rooms where there are flammable substances. 
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61. The heads become very hot. Unplug the unit and wait for it to cool 
completely before cleaning. 

62. Do not use the appliance for drying. 
63. Do not use the device as a sauna heater. 
64. Radiants heat the body and surfaces, not a volume. 
65. Do not use the device in a building housing free-roaming animals. 
66. Do not immerse the device under water to clean it. 
67. The appliance must be plugged into a visible and easily accessible 

socket. 
68. A black dot may be visible on the heating elements during the first 

few minutes of powering on. This is normal operation and will not 
affect the performance of the device. 

69. Do not connect a thermostat, timer or other external device for 
automatic operation. 

70. This appliance can be used by children aged 8 years and older and 
by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge, if they are properly supervised or 
if instructions on how to use the appliance safely have been given 
to them and if the risks involved have been understood. 

71. This appliance is not equipped with a system to control the room 
temperature. Do not use this appliance in small rooms occupied by 
people unable to leave these rooms on their own, unless under 
continuous supervision. 

72. No children should play with this appliance. Any child present 
should be continuously supervised to ensure that they do not play 
with the heater. 

73. Maintenance and cleaning should not be carried out by children 
without supervision. 

74. This device must be handled with care, avoiding any knocks or 
vibrations. 
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ATTENTION 
This appliance must be earthed. 
Before installing or replacing lamps, the appliance must be unplugged. 

 

Components and accessories - REH 3000 TLC.2 

 
Ref. Label Qty 

1 Fixing plate 3 
2 M6*50 wedge bolt 3 
3 M6 key 1 
4 M6 Allen key 1 
5 M8 Allen key 1 
6 Remote 1 
7 Screw ɸ 4*10mm 1 
8 M6*10mm screw 4 
9 Base ø477mm 1 

10 Heads 2 
11 Head support 1 
12 3 tubes including a telescopic head support 4 
13 Cable power supply 1 
14 Reinforcing sleeve 1 
15 Crimping pastes 2 
16 Screw ɸ 3.5*14mm 4 
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Installation of the REH 3000 TLC.2 
The REH 3000 TLC.2 has been designed with quality components that meet current safety requirements. 
To achieve optimum performance, please ensure that installation is carried out by qualified personnel, in 
accordance with the instructions in this manual and taking into account current regulations. 
When using the heater, please follow all the following instructions and recommendations. Power supply 220-
240V / 50Hz. 
 
 
It is important to ensure that the power supply has sufficient capacity for the electrical load required by the 
installed appliance. 
 Minimum safety distances required: 

o 100 cm from the side wall (in horizontal and vertical position) 
o 100 cm from the ceiling (horizontal and vertical) 

 

 
 

 
 In general, heaters must be placed at least 2.0 m away from combustible materials and glass 

walls. If installed in workshops or garages where flammable or combustible paints are used, 
heaters must be installed at least 4.0 m away from the source of the hazard. 

 If the devices are placed in areas where spray painting is in progress, they should not be 
used during painting operations. 

 Never use the device in particularly dusty and explosive areas. 
 

  

100cm

100cm

100cm

100cm
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Assembly of the REH 3000 TLC.2 
Step 1: Assemble the heads (10) to the support with the M6*10mm screws as below then tighten with an 
Allen key. Respect the direction of the radiators as in the diagram below. 

 
 
Step 2: Pass the power cord (13) through the base (9), cover and then the lower tube. Screw the tube onto 
the base after putting the reinforcement sleeve (14). 
 

 
 
Step 3: Pass the power cord (13) through another tube and then screw the two tubes together. 
 

 
 

  

Screw M6*10mm 
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Step 4: Pass the power cord (13) through the telescopic tube and screw it on. 

 

 
 
 
Step 5: Attach the head assembly to the top tube and tighten lightly with the Allen key. Do not tighten 
the screws until step 7. 

 
 
Step 6: Plug the power cord (13) into the outlet. 
 

 
 
 
 

(14) 

Insert 
Screw 

then 



 

 

Réf. REH 3000 TLC.2 / 3000 F 1.07/2025 IU 
 

30 

USER MANUAL ENG 

Step 7: Fix the switch box into the tube, tighten it with the 4*10mm screw. 
 

 
 
Step 8: The electric heater can be placed on the floor or fixed to the floor. Route the electrical cable 
through the cable gland provided in the base. Use the four ø3.5x14 mm screws and two crimping tabs to 
secure the power cord to the base. Leave enough length for the heater to be used in its highest position. 
To secure the base to the floor, drill three holes in the floor, then secure the unit to the floor using three 
wedge bolts, tightening the screws with a wrench. 

 

 
 

  

Screw 4*10mm 
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Step 9: Adjust the height of the heater by loosening the adjustment nut. Adjust to the desired height by 
raising or lowering the mast. Tighten the adjustment nut to secure the height. 
 

 
 
WARNING 
If you are using the heater with the heads positioned vertically, make sure that the control part (black) is 
positioned downwards to prevent overheating.  
 

 

 
  

Adjustment 
nut 
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Accessories - REH 3000 F 

 
Ref. Label Qty 

1 M6*50 wedge bolt 4 
2 M6 key 1 
3 Remote 1 

 
Wall or ceiling installation of the REH 3000 F 
When mounting the heater on a wall, ensure the hinges are facing downwards so that the cover hangs in the open 
position. 

Minimum distances to be respected: 

a) 500 mm from the side wall 

b) 500 mm from the ceiling 

c) Installation height: at least 1.8 m 

The appliance must be fixed to the wall using the provided bracket to ensure adequate ventilation. 
Never fix or place the device near flammable or combustible materials. 
As a general rule, appliances must be installed at a safety distance (free space) of at least 2.0 m from 
combustible materials and glass walls. If they are installed in workshops or garages where flammable or 
combustible paints are used, the distance must be at least 4.0 m from the source of danger. 
If the heater is located in an area where spray painting operations are taking place, it should not be used during 
these operations. 
Never use the device in particularly dusty or explosive environments. 
Connection to a 220-240 V power supply 
It is essential to ensure that the power supply has sufficient capacity to support the load required by the device. 
These devices must be connected to earth. 
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REH 3000 F assembly 
Step 1 : Insert 4 M6x50 expansion anchors ① into the wall. 

 

Step 2 : Remove the nuts, spring lock washers, and flat washers from the four expansion anchors. Save them for 
the next step. 

 

 

Step 3: Install the heater on the wall. 

 

  

WALL 

Wall or ceiling 
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After installing the product, adjust it to the desired position.  
(Each joint of the bracket is equipped with adjustment screws. After loosening the screws, push the bracket arm 
to the appropriate position, and then tighten the screw in the tilt hole to fix the current position.) 

 

 
  

Adjusting screws Limiting holes 
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Use 
Connect the power cable to a 220-240V / 16A power source located in a safe and dry place. 
When the switch is in the ON position, the indicator light turns red, the device is in standby mode. In the 
OFF position, the device is turned off. 

 
 
Control panel 

 
 

 
 
When the switch is in the ON position, press the button on the control panel. Press it once, the heater 
will operate at 1500W. Press it again, the unit will enter standby mode. 
 
 

  

Working mode 

Receiver 

Ready mode 
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Remote 

 
 
Insert 2 AAA batteries (not included) into the remote control. 
When the switch is in the ON position, press the remote control once, the unit will heat at 1500W. Press 
the remote control again, the heater will be in standby mode. 
One heater head is 1500W. If both heads are on, the maximum power is 3000W. 
 
 
 
Maintenance and upkeep 
When unplugged, clean the exterior of the appliance with a damp cloth. Never use corrosive or solvent-
based cleaners and do not submerge in water. 
Any maintenance or repair, including lamp replacement, should only be carried out by qualified 
personnel. 
 
 

Technical characteristics 
Food 220-240 V / 50 Hz / 14 A 
Maximum power. 3000 W 
IP standard IP 44 
Weight REH 3000 TLC.2 (net) 22.4 kg 
Weight REH 3000 F (net) 6 kg 

 
For dimensions and different possible orientations, refer to followed pages. 
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Layouts and dimensions 
Orientation 1 
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Orientation 2 
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Orientation 3 
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Orientation 4 
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RECYCLING AND ENVIRONMENTAL INSTRUCTIONS 

 
European Directive 2012/19/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
specifies that used household appliances should not be disposed of with household 
waste. Used appliances must be collected separately to optimize the recovery rate and 
recycling of the materials they contain and reduce the impact on human health and the 
environment. 
Please take your device to a specialized collection service or give it to your local waste 
disposal service. Please follow all applicable regulations. If in doubt, please seek advice 
from your local waste management center. 
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SMG SAS – ZI de Longvic - 8, rue du Paquier – 21600 LONGVIC, France, declare that the 
following devices: 

 Reference :  REH 3000 TLC.2 / REH 3000 F 

Serial number: All devices manufactured and marketed under the S.PLUS brand, to which this 
declaration pertains, comply with the following standards. 
 
 Low Voltage Directive 2014/35/EU 

 EN 60335-2-30 :2009+A11 :2012+A1 :2020+A12 :2020+A2 :2022+A13 :2022 
 EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 

 

 EN 62233 :2008  IEC 60335-2-30 :2009+A1+A2 
 IEC 60335-1 :2010+A1+A2  

According to the report Nº. GZES191002504001 issued on 21/11/2019 by SGS. (currently being 
updated) 
 
 Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU 

 EN IEC 55014-1 :2021    EN IEC 55014-2 :2021 
 EN IEC 61000-3-2 :2019+A1 :2021+A2 :2024  EN 61000-3-3 :2013+A1 :2019+A2 :2021 

According to the report Nº. GZEM191001631801 issued on 21/11/2019 by SGS. (currently being 
updated) 
 
 RoHS Directive 
Directive 2011/65/EU of the European Parliament and Council on the restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic equipment (RoHS) with its amendments (EU) 2015/863 
According to report Nº4933214.51 Version 1 issued on 24/02/2025 by DEKRA. 
 
 REACH Directive 
Based on the list published by the public consultation of the European Chemicals Agency (ECHA) 
regarding Regulation (EC) No. 1907/2006 concerning REACH 
According to report Nº CANEC2204363001 issued on 12/04/2022 by SGS. 

 
 
 
In Longvic, 30/07/2025   

 

DECLARATION OF CONFORMITY 
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ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
 

Voor de algemene veiligheid van de gebruiker is het van essentieel 
belang de volgende veiligheidsinstructies in acht te nemen: 

Let op: dit apparaat is niet voorzien van een temperatuurregelaar. 
Gebruik dit apparaat niet in kleine ruimtes waar zich personen 
bevinden die de ruimte niet zelfstandig kunnen verlaten, tenzij er 
vooraf een controle is uitgevoerd. 

Kinderen jonger dan 3 jaar dienen uit de buurt van het apparaat te 
worden gehouden, tenzij ze onder voortdurend toezicht staan. 

Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat alleen in- of 
uitschakelen als het op de daarvoor bestemde plaats is geplaatst of 
geïnstalleerd en als ze onder toezicht staan of instructies hebben 
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en als ze 
begrijpen welke mogelijke gevaren het apparaat met zich 
meebrengt. Zij mogen het apparaat niet aansluiten, aanpassen, 
schoonmaken of gebruikersonderhoud uitvoeren. 

Sommige onderdelen van dit product kunnen zeer heet worden en 
brandwonden veroorzaken. Er moet extra voorzichtigheid worden 
betracht wanneer er kinderen of kwetsbare personen aanwezig zijn. 

75. Gebruik het apparaat uitsluitend op een vlakke, horizontale 
ondergrond waarbij de voet niet uit balans is. 

76. Schakel het apparaat uit als het kantelt of valt. 
77. Installeer het apparaat buiten of op een goed geventileerde plaats 

zonder obstakels. Zorg voor een afstand van minimaal 1 meter 
tussen het apparaat en brandbare stoffen, muren, plafonds of 
andere objecten. 
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78. Gebruik het apparaat niet in badkamers, douches, in de buurt van 
zwembaden of in vochtige ruimten in het algemeen. 

79. Niet gebruiken in ongeventileerde ruimtes. 
80. Gebruik het apparaat niet in explosiegevaarlijke omgevingen of in de 

aanwezigheid van ontvlambare gassen of dampen. 
81. Bedek het apparaat niet. 
82. Plaats het apparaat niet direct op of onder een stopcontact. 
83. Verplaats het apparaat niet terwijl het is aangesloten en wacht altijd 

tot het volledig is afgekoeld voordat u het opbergt. 
84. Raak de koppen van het apparaat niet aan terwijl het in werking is. 
85. Blijf altijd alert als er kinderen of huisdieren in de buurt zijn. 
86. De indicatielampjes die de bedrijfsmodi aangeven, moeten vanaf 

een afstand van één meter zichtbaar zijn. 
87. De instructies voor het afdekken van het apparaat moeten altijd 

zichtbaar zijn en mogen niet op de achterkant van het apparaat 
worden geplaatst. 

88. Het apparaat moet worden geïnstalleerd volgens de instructies in 
deze handleiding. Zorg ervoor dat de kop van het apparaat zich 
minimaal 1,8 meter boven de grond bevindt. 

89. Tijdens gebruik bereikt het apparaat een hoge temperatuur. Het blijft 
nog een tijdje warm nadat het is uitgeschakeld. 

90. Raak het gedurende deze periode niet aan. 
91. Dek het apparaat niet af tijdens gebruik of direct na het uitschakelen. 
92. Wikkel het netsnoer niet om het apparaat. 
93. Als het apparaat beschadigd is, moet het door een professional 

worden gerepareerd. 
94. Als het netsnoer beschadigd is, moet het door een professional 

vervangen worden. 
95. Houd het apparaat uit de buurt van brandbare materialen wanneer u 

het monteert. 
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96. Als het apparaat door een kind wordt gebruikt, moet het onder 
toezicht van een volwassene staan. 

97. Het apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Het is gevaarlijk 
om het te gebruiken in ruimten waar zich ontvlambare stoffen 
bevinden. 

98. De koppen bereiken een aanzienlijke temperatuur. Haal de stekker 
uit het stopcontact en wacht tot het apparaat volledig is afgekoeld 
voordat u het schoonmaakt. 

99. Gebruik het apparaat niet om te drogen. 
100. Gebruik het apparaat niet als saunakachel. 
101. Stralingswarmte verwarmt het lichaam en oppervlakken, niet 

een volume. 
102. Gebruik het apparaat niet in een gebouw waar vrij rondlopende 

dieren aanwezig zijn. 
103. Dompel het apparaat niet onder water om het schoon te maken. 
104. Het apparaat moet worden aangesloten op een zichtbaar en 

gemakkelijk bereikbaar stopcontact. 
105. De eerste paar minuten na het inschakelen kan er een zwart 

stipje zichtbaar zijn op de verwarmingselementen. Dit is normaal en 
heeft geen invloed op de prestaties van het apparaat. 

106. Sluit geen thermostaat, timer of ander extern apparaat aan voor 
automatische werking. 

107. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en 
ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring en kennis, 
indien zij onder adequaat toezicht staan of indien zij instructies 
hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en indien 
zij de betrokken risico's hebben begrepen. 

108. Dit apparaat is niet uitgerust met een systeem om de 
kamertemperatuur te regelen. Gebruik dit apparaat niet in kleine 
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ruimtes waar zich personen bevinden die deze ruimtes niet 
zelfstandig kunnen verlaten, tenzij onder voortdurend toezicht. 

109. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen. Er moet 
voortdurend toezicht worden gehouden op aanwezige kinderen, om 
ervoor te zorgen dat ze niet met de kachel spelen. 

110. Onderhoud en reiniging mogen niet door kinderen zonder 
toezicht worden uitgevoerd. 

111. Dit apparaat moet met zorg worden behandeld. Vermijd stoten 
en trillingen. 
 

 
AANDACHT 
Dit apparaat moet geaard zijn. 
Voordat u lampen installeert of vervangt, moet u de stekker van het 
apparaat uit het stopcontact halen. 
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Componenten en accessoires - REH 3000 TLC.2 

 
Referentie. Label Aantal 

1 Bevestigingsplaat 3 
2 M6*50 wigbout 3 
3 M6-sleutel 1 
4 M6 inbussleutel 1 
5 M8 inbussleutel 1 
6 Op afstand 1 
7 Schroef ɸ 4*10mm 1 
8 M6*10mm schroef 4 
9 Basis ø477mm 1 

10 Hoofden 2 
11 Hoofdsteun 1 
12 3 buizen inclusief telescopische hoofdsteun 4 
13 Kabel voeding 1 
14 Versterkingshuls 1 
15 Krimppasta 's 2 
16 Schroef ɸ 3,5*14mm 4 
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Installatie van de REH 3000 TLC.2 
De REH 3000 TLC.2 is ontworpen met hoogwaardige componenten die voldoen aan de huidige 
veiligheidseisen. 
Om optimale prestaties te verkrijgen, dient u ervoor te zorgen dat de installatie wordt uitgevoerd door 
gekwalificeerd personeel, in overeenstemming met de instructies in deze handleiding en rekening houdend 
met de geldende voorschriften. 
Wanneer u de kachel gebruikt, dient u de volgende instructies en aanbevelingen op te volgen. Voeding 220-
240V / 50Hz. 
 
 
Het is belangrijk om ervoor te zorgen dat de voeding voldoende capaciteit heeft voor de elektrische belasting 
van het geïnstalleerde apparaat. 
 Vereiste minimale veiligheidsafstanden: 

o 100 cm vanaf de zijwand (in horizontale en verticale positie) 
o 100 cm vanaf het plafond (horizontaal en verticaal) 

 

 
 

 
 Over het algemeen moeten verwarmingstoestellen op een veilige afstand van minimaal 2,0 

m van brandbare materialen en glaswanden worden geplaatst. Bij installatie in werkplaatsen 
of garages waar ontvlambare of brandbare verf wordt gebruikt, moeten 
verwarmingstoestellen op een afstand van minimaal 4,0 m van de bron van het gevaar 
worden geïnstalleerd. 

 Als de apparaten zich in ruimtes bevinden waar met verfspuiten wordt gewerkt, mogen ze 
niet tijdens schilderwerkzaamheden worden gebruikt. 

 Gebruik het apparaat nooit in bijzonder stoffige of explosieve omgevingen. 
 

  

100cm

100cm

100cm

100cm
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Montage van de REH 3000 TLC.2 
Stap 1: Monteer de koppen (10) aan de beugel met M6*10mm schroeven zoals hieronder en draai ze 
vervolgens vast met een inbussleutel. Houd rekening met de richting van de stralingsbronnen, zoals 
aangegeven in het onderstaande diagram. 

 
 
Stap 2: Leid het netsnoer (13) door de basis (9), het deksel en vervolgens door de onderste buis. Schroef 
de buis op de basis nadat u de verstevigingshuls (14) hebt geplaatst. 
 

 
 
Stap 3: Leid het netsnoer (13) door een andere buis en schroef de twee buizen vervolgens aan elkaar 
vast. 
 

 
 

  

Schroef M6*10mm 
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Stap 4: Steek het netsnoer (13) door de telescopische buis en schroef deze vast. 

 

 
 
 
Stap 5: Bevestig de kopconstructie aan de bovenbuis en draai deze lichtjes vast met de inbussleutel. 
Draai de schroeven pas vast bij stap 7. 

 
 
Stap 6: Steek het netsnoer (13) in het stopcontact. 
 

 
 
 
 

(14) 

Invoegen 
vastschroeven 

en 
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Stap 7: Bevestig de schakeldoos in de buis en draai deze vast met de schroef van 4*10 mm. 
 

 
 
Stap 8: De elektrische kachel kan op de vloer worden geplaatst of aan de vloer worden bevestigd. Leid 
de elektrische kabel door de kabelwartel in de voet. Gebruik de vier schroeven ø 3,5 x 14 mm en twee 
krimplipjes om het netsnoer aan de voet te bevestigen. Zorg voor voldoende lengte zodat de kachel in 
de hoogste stand kan worden gebruikt. 
Om de voet aan de vloer te bevestigen, boort u drie gaten in de vloer en bevestigt u het apparaat 
vervolgens met drie keilbouten aan de vloer. Draai de schroeven vast met een sleutel. 

 
 

  

Schroef 4*10mm 
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Stap 9: Pas de hoogte van de kachel aan door de stelmoer los te draaien. Pas de gewenste hoogte aan 
door de mast omhoog of omlaag te brengen. Draai de afstelmoer vast om de hoogte vast te zetten. 
 

 
 
AANDACHT 
Als u de kachel met de koppen verticaal gebruikt, zorg er dan voor dat het bedieningsgedeelte (zwart) naar 
beneden is gericht om oververhitting te voorkomen.  
 

 

  

stelmoer 
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Accessoires - REH 3000 F 

 
Referentie. Label Aantal 

1 M6*50 wigbout 4 
2 M6-sleutel 1 
3 Op afstand 1 

 
Wand- of plafondmontage van de REH 3000 F 
Wanneer u de kachel aan een muur bevestigt, zorg er dan voor dat de scharnieren naar beneden wijzen, zodat de 
afdekking in open positie hangt. 

Minimumafstanden die in acht moeten worden genomen: 

a) 500 mm vanaf de zijwand 

b) 500 mm vanaf het plafond 

c) Installatiehoogte: minimaal 1,8 m 

Het apparaat moet met de meegeleverde beugel aan de muur worden bevestigd, zodat er voldoende ventilatie is. 
Plaats of bevestig het apparaat nooit in de buurt van ontvlambare of brandbare materialen. 
In de regel moeten apparaten op een veiligheidsafstand (vrije ruimte) van minimaal 2,0 m van brandbare 
materialen en glaswanden worden geïnstalleerd. Bij installatie in werkplaatsen of garages waar ontvlambare of 
brandbare verf wordt gebruikt, moet de afstand tot de bron van gevaar minimaal 4,0 m bedragen. 
Als de kachel zich in een ruimte bevindt waar spuitwerkzaamheden plaatsvinden, mag deze niet tijdens deze 
werkzaamheden worden gebruikt. 
Gebruik het apparaat nooit in bijzonder stoffige of explosieve omgevingen. 
Aansluiting op een 220-240 V-voeding 
Het is van essentieel belang om ervoor te zorgen dat de voeding voldoende capaciteit heeft om de belasting van 
het apparaat te ondersteunen. 
Deze apparaten moeten geaard worden. 
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REH 3000 F montage 
Stap 1 : Plaats 4 M6x50 expansiepluggen ① in de muur. 

 

Stap 2 : Verwijder de moeren, veerringen en sluitringen van de vier spreidankertjes. Bewaar ze voor de volgende 
stap. 

 

 

Stap 3: Installeer de verwarming aan de muur. 

 

  

MUUR 

muur of plafond 
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Nadat u het product hebt geïnstalleerd, stelt u het in op de gewenste positie.  
(Elke verbinding van de beugel is voorzien van afstelschroeven. Nadat u de schroeven hebt losgedraaid, duwt u de 
beugelarm naar de gewenste positie en draait u vervolgens de schroef in het kantelgat vast om de huidige positie 
vast te zetten.) 

 

 
  

Stelschroef 

 

Hellingsgaten 
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Gebruik 
Sluit de stroomkabel aan op een 220-240V / 16A-voeding op een veilige en droge plaats. 
Wanneer de schakelaar op AAN staat, brandt het indicatielampje rood. Het apparaat staat dan in de stand-
bymodus. In de UIT-stand is het apparaat uitgeschakeld. 

 
 
Bedieningspaneel 

 
 

 
 
Wanneer de schakelaar in de AAN-stand staat, drukt u op de knop op het bedieningspaneel. Druk er 
eenmaal op en de kachel werkt op 1500W. Als u nogmaals op de knop drukt, gaat het apparaat in de 
stand-bymodus. 
 
 

  

Mode « En fonctionnement » 

Récepteur 

Mode « Prêt » 
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Op afstand 

 
 
Plaats 2 AAA-batterijen (niet meegeleverd) in de afstandsbediening. 
Wanneer de schakelaar in de AAN-positie staat, drukt u eenmaal op de afstandsbediening. Het apparaat 
verwarmt dan op 1500W. Druk nogmaals op de afstandsbediening. De kachel gaat dan in de stand-
bymodus. 
Een verwarmingskop heeft een vermogen van 1500W. Als beide koppen aan staan, bedraagt het 
maximale vermogen 3000W. 
 
 
 
Onderhoud en verzorging 
Wanneer de stekker uit het stopcontact is, reinigt u de buitenkant van het apparaat met een vochtige 
doek. Gebruik nooit bijtende of oplosmiddelhoudende reinigingsmiddelen en dompel het product niet 
onder in water. 
Onderhoud en reparaties, inclusief het vervangen van lampen, mogen uitsluitend door gekwalificeerd 
personeel worden uitgevoerd. 
 
 

Technische kenmerken 
Voedsel 220-240 V / 50 Hz / 14 A 
Maximaal vermogen. 3000 W 
IP-standaard IP 44 
Gewicht REH 3000 TLC.2 (netto) 22,4 kg 
Gewicht REH 3000 F (netto) 6 kg 

 
Voor afmetingen en mogelijke oriëntaties, volgende pagina's 
. 
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Indelingen en afmetingen 
Oriëntatie 1 
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Oriëntatie 2 
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Oriëntatie 3 
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Oriëntatie 4 
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RECYCLING- EN MILIEU-INSTRUCTIES 
 
De Europese Richtlijn 2012/19/EG betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA) bepaalt dat gebruikte huishoudelijke apparaten niet met het huisvuil 
mogen worden weggegooid. Gebruikte apparaten moeten apart worden ingezameld om 
het terugwinningspercentage en de recycling van de materialen die ze bevatten te 
optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu te beperken. 
Breng uw apparaat naar een gespecialiseerd inzamelpunt of lever het in bij uw plaatselijke 
afvalverwerkingsbedrijf. Gelieve de geldende regelgeving te respecteren. Indien u twijfelt, 
kunt u het beste contact opnemen met uw afvalverwerkingscentrum. 
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Het bedrijf SMG SAS – ZI de Longvic - 8, rue du Paquier – 21600 LONGVIC, France, verklaart 
dat de volgende apparatuur : 

 Model :  REH 3000 TLC.2 / REH 3000 F 

Serienummer: Alle apparaten die zijn geproduceerd en op de markt gebracht onder het merk 
S.PLUS, waarop deze verklaring betrekking heeft, voldoen aan de volgende normen: 
 
 Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU 

 EN 60335-2-30 :2009+A11 :2012+A1 :2020+A12 :2020+A2 :2022+A13 :2022 
 EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 

 

 EN 62233 :2008  IEC 60335-2-30 :2009+A1+A2 
 IEC 60335-1 :2010+A1+A2  

Volgens het rapport nr. GZES191002504001 afgegeven op 21/11/2019 door SGS. (momenteel in 
bewerking) 
 
 Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit 2014/30/EU 

 EN IEC 55014-1 :2021    EN IEC 55014-2 :2021 
 EN IEC 61000-3-2 :2019+A1 :2021+A2 :2024  EN 61000-3-3 :2013+A1 :2019+A2 :2021 

Volgens het rapport nr. GZEM191001631801 afgegeven op 22/11/2019 door SGS. (momenteel in 
bewerking) 
 
 RoHS-richtlijn 
Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad betreffende beperking van het gebruik van 
bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur (RoHS) met wijzigingen (EU) 
2015/863. 
Volgens het rapport nr. 4933214.51 Version 1 afgegeven op 24/02/2025 door DEKRA 
 
 REACH-richtlijn 
Op basis van de lijst die het Europees Agentschap voor chemische stoffen (ECHA) heeft gepubliceerd in 
zijn openbare raadpleging over Verordening (EG) nr. 1907/2006 betreffende REACH 
Volgens het rapport Nº. CANEC2204363001 afgegeven op 12/04/2022 door SGS. 

 
 
 
Ondertekend in Longvic, 30/07/2025   

 

CONFORMITEITSVERKLARING 



 

 

 


